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Druck: K+kE Novavit 4F400 auf
150g/m 2 holzfrei satiniert Natur-Karton Nordland 8
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Rohteil / original part order of surface freafment order of heat treatment Dimensions without individual
tolerance indication acc.
DIN ISO 2768-1-m
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Mittenabweichung/Symmetriefoleranz fur Mafle scale
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against GEZE as a result of the interpretation of this drawing. This drawing remains the property of GEZE and ist made available to third paries only for Rt 40125 |63 |1 V. m . — -
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